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Az aj kölcsön. I francia rossz geográfus, ha pénzéről van 
[szó, előbb megnézi a leendő adósnak hi 

Aki nem tudja, hogy évenkint mennyit; telképességét, tehát évi mérlegét, 
dobunk két marékkal a külföldi iparnak fe-1 Őstermeléssel egyedül nem boldogu 
nek'efíen tarisznyájába, annak mérhetetlen l u * k ' m a s erőforrásokat kell a nemzet 
összeg a 600 millió korona. Ennyit és nem számára megnyitni, ez az erőforrás egye-
többet akart a magyar kormány kölcsőnül d ü l a z egészséges ipartól várható. Néma 
felvenni a francia piaeon és a mi fáj: a 
franciák nem adtak. 

Miért nem tudtunk ilyén csekélyke 
kölcsönt elhelyezni a francia pénzpiacon, 
annak igen sokféle magyarázatát próbál
ták megadni a kapacitások. Mert hát mé
gis különös, hogy a piciny Szerbia, Roma-

mód nélküli gründolások, a kontároknak 
és merésznöl;üknek subvenciós vállal ko 
zása, hanem a már meglevő iparoknak 
támogatása, védelmezése és felkarolása 
alapíthatja meg a nemzetnek boldogulását. 

Es itt ne rakjunk mindent a társadalomra, 
melyet ma már a kereskedő és iparos egya-

nia és a többi Balkán nagyságok bizony j r á n t Prügelknabenek turt.A társadalom kész 
francia pénzzel gazdálkodnak, mi pedig a h a z a i iparnak legterjedelmesebb pártolá-
csak Ausztriának kegyelmére vagyunk | sáraycsak bizalmával ne éljen vissza senki 

.utalva. Yoltak,_akik-azt hitték a francia^ 8 a kereskedelem ne oktrojáljon "minden
pénzpiac Magyarországot nem találta meg1 a r o n b ó c s i a r u t a vevőre, ne tartsa-kereske-
a térképen, mert ha rólunk szó esik b á r - , d ö i ü i g f t lefenek legyalázni a hazai árut 
hol, bizony csak Autriche-nek tekintenek 
és cimeznek bennünket; az osztrákot pe
dig még a gyomrában sem birja el a vér 
béli francia.- A Balkán nagyságok függet
len, önrendelkezésü államok, amelyek ó-
riási haladásról tesznek tanúságot gazda
sági téren. Románia ipart teremtett ma
gának, amely úgyszólván főidből nőtt ki 
egyszerre, Bulgária fejedelme népének 
gazdasági téren való folytonos baladását 
tette kötelességévé, az ifjú törökök a 
slendriánság helyébe okos gazdasági prog-
rammot állítottak fel célul. Haladás, erős 
bödés mutatkozik mindenfelé, csak mi ha
ladunk hátrafelé. Ez az igazság. Bár a 

Igaz, hogy az önnálló vámterület az egyet
len üdvözítő ut a magyar nemzetnek meg
mentésére, de az utópia, mert ne álmod
junk olyasmiről amit nem engednek elérni. 

Ezt mind tudják a franicák és köoy-
nyelmüségünket, bizony nem segítettek 
uj kölcsöny nyújtással. Nem a politika, a 
Drednaughtoktól való félelem, hanem a 

Ausztria javára esik. Az ó gondja, hogy 
minél szegényebbek legyünk, mert koldus 
nemzetnek könyörgés a szava. 

Rajtunk a sor a legmagasabb rangutói 
a vándorló legényig, hogy nemzetünket 
más szemmel nézze a francia, avagy más 
tekintélyes nemzet. Javítsuk meg az évi 
mérleget' és mihelyt apadást fogunk mu
tatni a külföldi behozatal rovatában és e 
mellett a kivitelünk mérlege arányosan 
növekednék, szívesen adnak kölcsönt jó 
kamatért nekünk is. 

És mit láttak a francia pénzemberek? 
Magyarország evi mérlege a behozatalt és 
kivitelt egybevetve, régóta passzív ós ho
vatovább koldusok tanyája lészen a haj
dani Kánaán, Európa éléskamrája — ha 
igy gazdálkodunk tovább. 

Az eladósodott gentry nehezen jut 
kölcsönhöz a legéhesebb uzsorás is előbb 
információt szerez kliensének tüdejéről, 
májáról, minden ijja-fiáról. És ha nem elég 
zsíros a falat, bizony véres könnyek liul-
latásán ,meg nem indul, kurtán elutasítja 
a 'kérőt és nem ad kölcsönt. 

Mi mint nemzet ugy élünk,, akár az ela
dósodott gentry. Kisebb az össztermelésünk 
értéke, mint amennyit elküldünk évente 

józan, számokban beszélő megfontolás nem j A külföldről hozatunk évenkint közel 1800 
millió koronáért árúkat, ennyi értéket ipar 
és őstermelés együtesen nem produkál. 

A mig évről-évre növekszik a külföldi 
áruknak bevitele, határaink pedig nem bő
vülnek, magától értetődik, hogy a nemzeti 

adhatott hitelt nekünk a francia pénzpia
con. Hogy Ausztria ád, azTíétségen felül 
áll, mert abból az 1800 millióból, amit ki
dobunk külföldi iparcikkekért, egyelőre 
1200 millió koronát zsebel be tőlünk é-
vente. Gazdasági mérlegünk mindig csak: vagyon gyérül, megfogy és végtére ela-

IrUv 
A békó. 

K Ö V É R I L L A . 

— Méltóságos asszonyom, Hervay titkár ur 
most jön fel a lépcsőn, jelentette csillogó sze
mekkel a beutentes komorna. 

. Az apró asszonyka felszökött a zongora 
mellől, amelyen, mint a billentyűket sem ismerő 
gyermek, össze-vissza nyomkodta az elefántcsont 
pálcikákat. 

Odafutott a belépő férfihez és rövid ujjú 
zömök kis kezével görcsösen fogta meg az ér
kezett két karját. 

— Tudod-e, hogy szerettelek? Suttogta, 
mikor magukra maradtak. 

A férfinek kissé megrándult a válla. Olyan 
féle mozdulat volt ez, mint mikor valaki egy 
rája tekergódző kígyó halálos öleléséből akarna 
menekülni. ' 

— Tudod-e, hogy tudom, hogy te már nem 
szeretsz, mert egy más ellopta tőlem a szivedet I 

— De . . . 
— Ne próbálj hazudni. Nagyon becsületes 

vagy te efféle hitványsághoz. Szived már azé a 
bájos fiatal leányé, akit feleségül akarsz venni. 
Ez az oka elhidegülésednek tőlem. Persze, tíz 
év előtt én is olyan, de még sokkal szebb vol
tam, mint az a másik. 

— Kérem ne tegyen összehasonlításokat. 
" Gúnyosan felkacagott a szép asszony. 

— Vagyis a szerető ne merészkedjék ösz-
szehasonlitani magát azzal, aki most szent előt
ted I Szóval elhagyatá8, megvetés . . . ? Ez egy 
kissé mégis sok volna I Ekkor nyereséggel nem 
zárod le a könyvet, kedves barátom. 

— .Mellőzzük a seénákat. Szeretem önt 
egy 25 éves szív tiszta gerjedelmével és fel is 
ajánltam kezemet, de hát az ezredesi rang mé
gis előbbre való volt ön előtt, mint a törekvő, 
de Szerény kis fogalmazó.. AZt mondta, nem 
akart botrányt és a válás mindig ezzel jár. Sze
retem őrült szerelemmel és elfogadtam sorso
mat. Förtelmes existencia volt az kerek tiz év 
óta. Most végre vágyom arra a boldogságra, a 
melyet emelt fővel élvezhetek. Vágyom a csa
ládi életre, mintán tíz "évig ugy éltem, mint a 
vadonban bujkáló gonosztevő, aki még saját ár
nyékától is retteg, mert üldözőjét véli benne. 

— Óh, a családi boldogság, a mely elől 
alázattal ki kell térnem. 

Ellökte magától a résszvéttelen férfit és a 
közeli pamlagra rogyva, görcsös zokogásba tört ki. 

A szemrehányásokkal, a fenyegetésekkel 
szemben erősnek érezte magát Hervay László, 
de a könnyek megbénították. Szerelemnek ugyan 
nyoma sem volt hangjában, de olyan résxvét 

csüngött ki abból, mint a legtisztább szívből 
ered alamizsna, ' • ' * 

— Lásd Éva, más ember el se jött volna 
hivó soraidra. Nem jött volna, hogy őszintén 
számot adjon elhidegüléséről és minden kerülge
tés nélkül azt mondja: .Ez a fonák viszony 
nem tarhat tovább. Végre én is otthont akarok 
magamnak teremteni, a helyett, hogy mint gaz-

. dátlan eb, ott és attól fogadjam, vagyis csen
jem el a ráéhezett falatot, ahol épen alkalmam 

'nyílik erre. 
Soká beszélt még a szívéhez szív nélkül. 
Az asszony régre megértette, hogy minden 

hiába való. 
Jó negyedórai hallgatás következett 
László az ablaknál állt és révetegen bámult 

ki a jégvirágokkal tarkított ablakon. 
Odakünn is minden meg volt fagyva. 
A kandallóban pattogott a tüz. 
Az.emberi rafhnéria kijátszotta az eleme

ket. Itt benn olyan volt a légkör, mint az egyen
lítő közvetlen közelében. 

Mesterséges melegség. Megcsalták vele a 
természetet. 

Olyan csönd volt, amely alatt leginkább 
szóhoz jut a gondolat. 

:;Ütra - kelt--a, visszaemlékezés s pár perc 

K r a u s z * K o r é i n p á p a i 
divalámcég megnagyobbított női confekt iú 

osztályára -felhívjuk olvasóink ügyeimét, aa 
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pad. Ez a mi sorsunk; lassú, de biztos 
halál. Ezt látták a franciák és tudja az 

mvaló te 
ietüzdelése" hanem állandó, kitartó munka 
a behozatal csökkentésére, a megtakari 
íott összegnek a hazai ipar részére .való 
megmentése adhat erőt és biztonságot a 
fenállósra a jövőben. 
• Egy éven,' de csak egy éven át lennénk 

elég erősek arra, hogy amit a hazában ter
mel az Ipar,'azt ne vennők a külföldről, rög1 

tön megváltoznék a kép. Vtörökök meg 
táncoltatják ujabban a görögöket itv. 

Igaz, hogy a bojkottot, amit mi nem 
tartunk helyes eszköznek, azt alkalmazták 
a görögök ellen, de rSvid időre kiterjedt 
mozgalom 20 milliónál több kárt okozott 
a bojkpttáltaknak. 

A francia pénzpiac megnézte száma 
dásainkat, és egy pillantást vetett a Gunard 
számadásaira is. Ez elég volt. Nemzet, a 
mely véreit kiüldözi munkát keresni, e 
mellett 1800 milliót kidob külföldi árukért 
évente, a maga iparát, pedig engedi el
sorvadni, nem kaphatfrancia tőkét — An>«*den ltapacitalas hiba mondották: Kollega ur 

, :,-K . . . . ,. „ .... ne menten he. A bata unk nem tud semmit. Meg 
nak Bécs előtt térdet hajtva, tehát a régi 

ajtó bezáródik, a halvány szép menyasszony pa
dié kint marad, szívszorongva, sóhajtozva... 

A vizsgának vége van. Jön ki Villrotb. Fel
tűnik neki,» folvoses^áíakpzó feány. Megazoltt-
js: kit vár .itt, fcaMsps.-.. Pa, snkee-e-renw 
a Jeruzsálem Fnayést varom, aki mo4 víz* 

I gásott. S ÉsZezerTkétjég es • » 
fél a tanárra,,, aki csendesen, igy Telel;!., ,.<*, 
_i»' — Sirhatsz Juda leánya . . . Jeruzsálem el
bukott . ' " . • < - i; 

• r* y.'Zik ' 
A &r t szigorlat. Igy nevezik azt a szigor

latot, amelyen .nincs h».igató^ág„ A szigorlatok 
Ugyanis hyíiváubsak, azokra bárki..is bemehet, 
hallgathatja azokat, ami a tanulási* igen célsze
rű hasznos. Egy szigorlat hallgatása közben töb
bet lehet tanulni, mint két napi magolással. Meg
történik azonban igen sokszor, különösen jogá
szoknál (itt ezekről lesz szó) h'ögv bizony a jelölt 
ur egy cseppet sem érzi magát biztosnak a tu
dományában. Illetve tudja azt, hogy semmit vagy 
nagyon keveset tud. Ilyenkor azután befolyásos 
urak leveleket szoktak irni a jelölt erdekében . . 
Hogy pedig a tanár ur ne legyen feszélyezve a 
jelölt gondokodik arról, hogy minél kevesebben 
hallgassak a .vizsgát sőt mindent e.követ, hogy 
egyedül lehessen a tanárral... Egy ilyen zárt 
szigorlat előkészítése közben történt a következő 
eset. 

A kolozsvári egyetemen egy grófi csemete 
akart szigorlatozni. Nem tupott semmit, nem ké
szült. Bízott a levélben és osi nevében, meg a 
zárt szigorlatban, amelyet ket barátja, grófok 
szintén igyekeztek lehetővé tenni Odaa tak a szi
gorlati terem ajtajához és a bemenni akaró kői-
urnákat kérték, hogy ne menjenek be. Ugy se 
tanul ebből semmit, mondónak. A szerencsétlen 
pasas nem tud semmit . , . Igy ment ez jó ideig 
A koUegák szivesek voltak, nem mentek be. — 

el azonban s< hogy sem bírtak. Hiába volt 

R^NjajELÉS-
—A ' szerf lem^észül t : 1 — 

~ . Jíinóíeiifajta 
felt* W t * , ' ? 

téli kabátok, 
varost bundák, . , ;, 

gazdasági bundáit, 
szalon öltönyök, 

f i u r u h á k , 
angol sacco öltönyök. 

E l s ő r a n g ú s z a b á s é s 
m u n k a . J u t á n y o s A r a k . 

D EUTSCfl F . K Á R O L Y és Tsa 
férfiszabók 

Bubipest, VII., Ferencziek-tere 2. 

m . 

Ú J D O N S Á G O K 

ne menjen be. A batá unk nem tud semmit. Még 
, . annál is kevesebbet. M g 8e nézte a könyvet. .. 

lepÍ8zkolt,megszidottuzsorashozkelI fordul.1

 B,b. A kollegának n-zeit ur, igen szimpatikus, 
nia magas kamatra szóló Ujabb kölcsönért fiatal ember végre szerényen igy szólott: 

Kemény leckét kaptunk, talán majd , T Ked?es !KÍ"\\ '*ea a flol6ot-
i • Í _ n - i . A . ..: «•„.. ;„ de nekem mégis be kell mennem En x.y. egye 

mégis észretérünk ós uj anyagi foriasun- ^mi ^ v^ok_ Én fogom vizsgáztatni a gróf 
kat, a'hazai ipart gazdaggá tesszük. Ha urat.. Ismétlem, az eset megtörtént. A két jó 
nem, ugy nem sok keresni valónk lesz barát, a ket egyetemi halijaio nem ismerte az 

belefúlunk majd az egyetemi tanárt, akit és ez az enyhitő körülmény 
csak egy fel évvel előbb neveztek ki oda. 

Az osztálysorsjegy. Ha mar szigorlatokról 
esett a szó, maradjunk azoknál A következő pár
beszédet sikerűit feljegyeznem egy pénzügyijogi 
szigorlat alkalmával Előzmény, a jelölt nagyon 
keveset tud. Nyög . . . 

— A tattár... Mit gondol uraságod, ez a szi
gorlat lutri . . .» 

— A jelölt... (akinek már úgyis midegy, ke
serű mosollyal) Nem Nagyságom Uram, azt gon 

árnyékvilágban, 
adóságainkba. 

Vidám esetek. 
Jeruzsálem bukása. Bülrothról. a bécsi egye

tem néhai világhírű sehészprofeszoráról beszélik 
ezt a kis históriát. Billroth egy alkalommal egy 
Jeruzsálem Frigyes nevű orvostanhallgatót, szi- , 
gorhttoztstott A vizsgától igen drukkoló Jelöltet ™~ M B ' bo&f osztalysorsjaték, ahol miuden máso-
a mengasszon elkísérte az egyetemre, hogy mi 
nél előbb tudja meg a vizsga eredményét, amely
től a házasságuk függött Jeruzsálem ur bemegy 
a terembe, Jön a komoly, tudós professzor, az 

dik nyer . . . A tanár (egyszerű kézlegzintéssei) 
No, de Uraságod itt is az első . . . 

(Közli S. S. Sj 

.alatt végtelen tért futott be Éva elméjében. An
nál a tételnél állt meg, bogy László még az ösz-
Biehasonlitást se türi meg kettőjük között 

Mindent megölhetnek az asszony szivében, 
de a hiúság, az tán még a síron tol is elkíséri. 

Fölugrott helyéből. Könnyeit már mind el 
sírta, panasza se volt több. 

Odalépett as ablaknál illó férfihez. Ugy be
szélt, bogy egy igét se vonhatott kétségbe amaz. 

— Képes vagyok rá, hogy felfedezzek min
dent az előtt a leány előtt Ettől a szándékom
tól csak az tantorit el, ha megígéred, hogy ezen
túl se változik közőttUnk semmi; legalább kül
sőleg. Feleségeddel együtt ép oly gyakori láto
gatója leszel házunknak, mint eddig. Hervayné 
legjobb barátnőm lesz, mint te legjobb barátja 
vagy férjemnek. Együtt járunk a színházakba, a 
társaságokba és időnk nagy részét együtt tölt
jük. Szóval semmi sem változik köztünk, lega-
alább a világ előtt különben Istenlegyen tanúm 
rá, fölfedezek mindent a hitvesed előtt. Igy és 
nem másként 

Csöngetett ,'. 
. — Készítse e'.ó a fehér selyem blonsomat 

és mondja meg Jánosnak, hét órára legyen itt a 
kocsi, az operába megyünk. Velünk tart, Her-
vagy 1 Gépileg mondott igent 

Elment velük az Operába. Együtt vacso 
rált az ezredesekkel az Angol-királynőben. Ha
zakísérte őket Rendesen igy szokott lenni, 

És igy lesz azután is, azzal a külömbség-
gel, hogy ezután kibővül egy taggal a kis tár
saság. Azzal az ártatlan, tiszta teremtéssel, aki 
szűzies érinteti nségét viszi ama födél alá, amely 
a férje szeretőjének hajléka 8 aki a régi bűnök 
tanyája lesz második otthona. 

Hát ez igy nem az első eset és nem az 
utolsó. Eh, legénykori bűnök 1 

Így gondolkoznak azok, akik fölös szám
ban viselik azt a bekót, amit Hervayra vertek. 

Tán ezeknek van igazuk és tán a mai kor
szellem hyperideálistának bélyegzi Hervayt, aki 
mintán végig járta az est Golgothaját e pár sort 
vetette papírra a szeretett leány apjához cí
mezve : 

.Bocsássanak meg, hogy nem veszek bú
csút személyesen és csak e pár sorban mondok 
Istenhozzádot bosszú időre. Egészségem helyre
állítása céljából félévi szabadságot kérek és dél-
vidékre . utazom, szives üdvözlettel: Hervay 
László. 

— A celldömölki petíció ügye a k v i i i . 
Október 18-ára tűzte ki a kir. Curia máso
dik tanácsa a Maróthy-párt által beadott pe
tíció sorsa felett hozott határozat kihirdetésének 
napját. E napon a tanács elnöke, Zachár Emil 
kir. kúriai biró. hirdette ki a határozatot, mely 
szerint a petíció 11 pontjára és a beadott ellen
petíció anyagára a vizsgálatot elrendeli, annak 
eszközlésével-*, győri kir. ítélőtáblát bizza meg, 
egyúttal kiutalt a kérvényezők óvadékábul letett 
3000 koronájából 2500 koronát Tehát a kérvény-
ügy kezd elmérgesedni. Az elrendelt vizsgálati 
tárgyak között van a kemenesszeutpéteri etetés-
itatás ügye is. Kell azért a celli választókerület sza
vazóinak is egy kis tanulságos per, amelynek 
adatait alkalomadtán a maguk javára fordíthas
sak, csak az a kár, hogy a tapasztalást saját 
karukkal kell megfizetniük. Az ügy most a Curi-
ától áttevődik a győri táblához, a mely rövide
sen kihallgatja az összes tanukat, akiket a petí
ció és ellenpetició a vizsgálat tárgyát képező 
pontokban megnevez, mint a vádak igazolóit 
Lesz tehát jegyzőkönyvezés, esküdtetés, napi
díj- fizetés stb. 

— Celldömölk 1911. évi költségelőirányzata. 
A községi jegyzői hivatalban közszemlére kitéve 
van, azt bárki a hivatalos órák alatt be
tekintheti s ellene emelt esetleges észrevételeit 
benyújthatja. 

— Országos vásár. Az őszi országos vásár 
kirakodással holnap azaz október 24-én, hétfőn 
fog megtartatni. 

— Izraelita ünnepek. Október havának jó 
része ünnepnap izraelita polgártársainknak. Csü
törtökön kezdődött a Jomkipur, majd pedig 18-án 
a Sátoros ünnepek, melyek 8 nap után, október 
25-26-án a gyülekezés és Simha-thora, törvény
hozás örömünnepével érnek véget. 

— Vizsgálat i községházán. Dr. Kdldy Gyula 
pénzügyi titkár az adóügyek felülvizsgálatának 
foganatosítására október 18-án városunkba ér
kezett. 

— i vármegyai számvevőségének visszahe
lyezése. Szili Kálmán miniszter elnöksége idején, 
a vármegyei számvevőségeket 8 igy a gyámpénz
tárakat is államosították. Mint értesülünk, a pénz
ügyminisztériumban elkészítették azt a javaslat
tervezetet, amely szerint a volt vármegyei szám
vevőségeket célszerűségi szempontból az alis
páni hivatalok mellé helyezik vissza és igy » 
belügyi tárca kötelékébe fognak tartozni A ja
vaslattervezetet 1913 január 1-ére szándékoznak 
életbe léptetni 
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— Cigányok gazdálkodása. Rounbtrgtr 
Miksa földbirtokos, feljelentést tett a helybeli 
Kolompár fomilia -ellen, amennyiben ezek az ó 
lucerna földjét leetetve neki tetemes kárt okoz
tak. A celldömölki elöljáróság keddeu volt a 
helyszínén s megállapította a cigányok által a 
lucernában okozott kárt, melyet 20 koronára 
becsült. — 3 

— A soproni baromfi vásár nlailiniáli. Mi
után ez év október hó második feleben több te-
nyészbaromfikiállitás lesz rendezve és a kiállítók 
a TrVieni és Szegedi kiállításon is részt kívánnak 
vontai, elhatározta a Nyagatmagyarországi Föld-
mivelök Gazdasági Egyesülete, bogy az október 
hó 23-25 én Sopronban tervezett baromfikiállitast 
a jövő évre halasztja él. Ez által az egyesület 
ngy a tenyésztő kiállítok valamint a többi kiál
lítások rendezősége kívánságának eleget tesz. 

— Hegszünt pótadómentesség. Városunk kép
viselőtestülete A'agy Sándor ág. ev. lelkész in
dítványára határozatilag kimondotta, bogy az 
1911 évtől kezdve minden újonnan épített ház 
után községi pótadót szed. A határozatot azonban 
a képviselőtestület több tagja megfelebbezte azi 
alispához azon alapon, hogy a Kossuth Lajos, 
Erzsébet és Ferenc József utcákban építkező va
gyonosabb középosztály már mind élvezte a pót
adó mentességet, épen nem méltányos dolog te
hát hogy a jelenleg építkező szegényebb néposz
tály, — akiknek az anyag drágulása folytán 
ugy is többe kerül az építkezés, — ne élvezze 
csekély kedvezményt. Ugy látszik, hogy várme
gyénk alispánja e határozatot nem fogja meg 
erősíteni, mert ez nagyban csökkentené az ngy 
is kicsiny építkezési kedvet 

— Dr. litván Vilmos v. b. L L, szombathe
lyi megyés püspök, főrendiházi tagot a közös 
Ügyek tárgyalására kiküldött (delegátió) tagjává 
választotta a főrendiház, azonban ó méltósága 
ezen megbízatást mivel megrongált egészeege 
miatt azt kellően betölteni nem tudná, nem fo
gadta el, arról a mult héten lemondott 

— Vásár betiltás éa a kelen. A csáktor-: 
nyai. országos vásárt Hcrist Géza, vasvármegye 
alispánja, a környéken és Csáktornyán is előfor
dult koieragyanus esetek miatt betiltotta. 

— Búcsújárás. A celldömölki kegyhely
re a mult héten is több zarándoksereg érkezett. 
Szerdán a mosonyszentjánosiak, vasárnap pedig 
a kemenessztntpeteriek serege érkezett váro
sunkba. . 

" - ^ Balesetek elhárítása l vonatösszentiözé-
SekaéL Zseniális berendezést talált föl egy ame
rikai mérnök, amely tökéletesen megakadályozza 
azt hogy vonat összeütközéseknél a kocsik egy
másra torlódjanak, ami pedig a legsúlyosabb sze
rencsétlenségeket szokta elóídézui. A szerkezet, 
melyet a feltaláló „Anti Climber'-nek nevezett 
el, lényege az, hogy a kocsik végén két-két sor 
nagy fogazatot helyezett el, mélyek az összeüt
közés alkalmával egymásba kapaszkodnak, a mi 
lehetetlenné teszi azt bogy a kocsik kiemelked
jenek és egymásra torlódjanak. Kísérleteket is 
tartottak és ezek a feltaláló állitásat a legfénye
sebben beigazolták. A kocsik hevesen összeüt
köztek, de a fogazat tökéletes működése az egy
másra torlódást és a kocsik kiemelkedését meg
akadályozta. 

— Ilin belörök mnke'dése városunkban. Már 
hosszabb ihö óta garázdálkodnak városunkban 
ezen ifja betörök,- ahol megfogtak egy kulcsot, 
azt bizonyára elemelték, hogy annak segélyeivel 
majd behatolnak a zárt helyiségbe. Ilyen módon 
özv. Zsoldos Antalnénál ez évben már harmadik 
kulcs veszett el, itt szómban célt nem értek a 
betörök, mert ha egy kulcs elveszett, az ajtóra 
mas sarat tétettek, melyet az elveszett kulcs ki 
nem nyitott Legnagyobb- garázdálkodásukat e 
fiatal 9—10 éves betörök kiknek neveit család
jukra való tekintettel hallgatjuk el, Özv*. Takáts 
Jenóné Sági utcai lakásán végezték október 13 
án. Takátané ekkor a Ság-hegyen volt szüreten 
ezalat az öttagú banda bánatok éléskamrájába s 
ott végzett borzasztó felforgatást A befőtteket 
felbontotta, ami ízlett azt megette, a többit a 
földhöz vagdalta,-'a tojást a plafonhoz verte, a 
zsírt és szUvaizt összekeverte és a padlózatra 
kente, a cseléd és vincellér ruháiban talált 33 
koronát elvitte, a borosttvegekből kiitta a bort 
stb., rnintegy 300 korona kárt okozva a tulajdo
nosnak. Azomban a bor vesztüket okozta, egy 
kissé beállítottak tőle, s egyiknek anyja ez ala
pon kifaggatta Hát, aki, az esetet Waüotta. 
Közülük kettő a lopott pénzen első osztályban 
Sárvárra átrándnlt, mielőtt a vasnti ?ukor-auto-
matából minden cukrot kihúztak. Az ifja betörő
keta.csendőrség feljelentette az ügyészséghez. 

Majd a gyermekbiréság fog a nagyreményű cse
meték viselt dolgai felett ítéletet mondani. 
, — Óh ez az Eszter . . . Pityokosan érkezik 
haza az újdonsült férj. Fiatal felesége kisirt sze
mekkel várta. .Hol voltál ely sokéig Sándor és 
hogyan nézel k i ' , mondja siré hangon. Férjuram 
nehéz nyelvvel dadogva csak eayit válaszol .óh 
ez az Eszter . . óh ez az Eszter . . . " .Hát igy 
vagyunk, hát Esztered van már néked', felel aá 
asszonyka. Hát az órád és láncod hol van ? « 
Pista bácsinál, ahol . . . az a jó Eszter... to
vább nem tudta folytaüli, mert á felesége' zo
kogva, adta ki a cselédnek a parancsot a csoma
golásra. Egy percig sem maradok veled egy fe
dél alatt, megyek haza a mamához, ki hike ezt 
hat hét előtt, hogy ily hamar kedvesed. Bette
red lesz neked. Szerencsére e pillanatban lépett 
be Pista bácsi, átadva az asszonynak a férje órá
ját es láncát s nevetve világosította fel a félté
keny asszonyt, hogy nem asszony személyről van 
szó, hanem cognacról, ugyanis férj uram egy 
kissé többet ivot a finom Eszterházy cognaeból 
es hogy Ulumiuált állapotban óráját és láncát el 
" e lopják, hát Pista bácsi magához vette azokat. 
Boldogan ölelte magához a férjét a szép asszony 
e felvilágosítás utan s nevetve monda: .Ezt az 
Esztert szivesen megbocsátom neked.* 

aa ásványvizek királya, angolkór SS vérs ie íésVlég 
ellen páratlan gyógfazer . Mint fiditfi éa hüsitS 
ital a l ege l ső minden vizek kósött. — 

0.5 Uterss palack 36 fül. üveg viasxavéve S fül 
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Féraktár: 
Vuzpriatkta: Siemeroy Hi t i cégnél 

A P R Ó K O M É D I Á K . 

J ö n a z ő s z ! 
Én: A költi: 

Higany oszlop vágyok én, 
Null fölött és Null alatt 
És miközben.emelkedem: 
A levelek hullanak . . . • • 

A gtstttnyt árus: 
Ha itt az ősz és a levél 
Leesik a farul, 
Az ember az üstöt veszi 
És gesztenyét árul. 
Rendezd, rendezd, 
Légy ügyes és tudatos, 
Ide jön egy ép maróni, 
S melléje egy kukacos. 

A milliomos: 
Novembernek őszén 
Kezdődik a bukta, 
Kezdődik a kőszén, 
Miért ne legyek bősz én? 

A kaHttohqj: 
Már lógnak a szegen 
Az őszi kabátkák. 
Már hallom a szitkot 
S a gazda vad átkát, 
Hiába jajj és hiába jujj, 
Mert hiszen 
A rend az, hogy ő vesz és felakaszt 
És én elviszem. 

A konflis li; 
Én csak egy egyszerű 
Konflis ló vagyok 
S ezért rámhnz ősszel 
A gazdám jó nagyot 
Kérdezgetem tőle, 
Minek van őas, minek? 

.Akinek nem tetszik, 
Menjen el virslinek !* 

A lukas cipő: 

Aszfalt vize folyik 
Csendesen. 

Foly be a lyukamon 
Kedvesem. 

Nem. ,iolyok én be aa egyik 
Kis lyukon, 

A másikon úgyis 
Kibukom. 

I t i . 

B u d a p e s t i n é p d a l . 

Budapesti szép asszonynak párja nincs, 
Párja nincs. 

Valahány van egytöl-egyig, drága kincs, 
Drága kincs. 

Feje búbján tornyos-bornyos frizura, 
Frizura, 

Részletekre vásárolta az ura, 
Az ura. 

Empir-ruha, princessz-ruba, csipke bluz, 
Csípke-bluz, 

Irgalmatlan nagy kalapja van vagy huss, 
Van vagy huss, 

Sevrő-cipő, azsur selyem harisnya, 
Harisnya, 

Odahaza meg üres a tarisznya, 
Tarisznya. \ 

Kávéházban elolvassa a lapot, 
A lapot : ~ S 

Igy talál a randevúra alapot, 
Alapot, 

.Gentry asszony" álnév alatt levelez, 
Levelez, 

Az arát meg ugy hívják, hogy Abelesz, 
Abelesz. 

Udvarlót tart, szeretőt tart rogyásig, 
Rogyásig, 

Megy az egyik, jön helyette a > másik, 
A másik, 

A szivébe Jancsi, Pista, Elemér, 
Elemér, 

S még vagy három kényelmesen belefér, 
Belefér. 

Tág a szive, mint egy öreg kalitka, 
Kalitka, 

De ő édes, mint Haverda Mariska, 
Mariska, 

Csak az ura mondogatja: .Ne, te. ne I 
Ne, te, ne I 

Hogy enne meg neved napján a fene I 
A fene!* 

Elta. 

KÖZGAZDASÁG. 
i szüreti eredmény. 

A szőlő az idén általában igen rosszul 
fizetett, még pedig nem csak nálunk, ha
nem Európa összes szőlőtermelő országai
ban is. Különösen gyenge a termés Ausz-
riában és Németországban 

Mi, a nagy peronoszporainvázió éa 
sflrU jégverés dacára is még pár héttel 
ezelőtt közepes szüretre számítottunk, a-
zomban most kitűnt, hogy a szüret előtt 
fellépett rothadás a termést még jobban 
megtizedelte, ugy, hogy országszerte gyen
ge lesz a termés eredmény. Alig lesz 
3y,— 4 millió hektóliter borunk. 

Aránylag jól jártak még Erdély, 'aa 
Érmellék. Hevesmégye, továbbá Pest egy. 
része, ahol a közepesen felül álló termést 
értek el. -—v 

Némi kárpótlást találnak a gazdák s 
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Csak „ T u r u l " cipőket vásároljunk: 
O Z Y . K R Á U S Z I G N Á C Z N E N Á L 

azokok a helyeken, ahol a peronospora 
és a rothadás csekélyebb mértékben pusz
tított, a bor minőségben amely itt jónak 
igérkeziü. A gyenge, termés'és az arány
lag jó minőség folytán a borárak eröseu 
felszálltak éz az is ellensúlyozza a men
nyiségben mutatkozó hiányt. 

Ka a borárak kisgazdáknál 40 — 54 
koronán állanak urasági szólókben 40 — 56 
koronán és további emelkedésre van ki
látás. 

Minthogy Ausztria igen silány termés 
eredményt ért el az idén, odavaló hoza
talunk előreláthatólag lényegesen emel
kedni fog. Hasonló kilátás van arra, hogy 
Németországba való kivitelünk is jobban 
fel fog lendülni. 

A legtöbb kiállításon a legelső 
díjjal kitüntetett és első orvos-, 
tanárok által ajánlott,, kitömi 

Esterházy cognac 

mindenütt kapható ! 

Az 

Esterházy cognac 

a közönség kedvenc itala! 

Esterházy cogoacgyár 

Tessék a cimre fipyelni ! •' ! 

A M E R I K Á B A 
menet minden kedden Bécs
ből. Havreből minden szom
baton. Utazó jegyek a 

„Francia L in ie" 
által. Araerikai vasútjegyek-
minden állomásra eredeti 
áron. Bóveb értesítést bárki
nek kérdezóskSdésere in
gyen ad a — — — — 

Francia Linie ner Quirti ' t No. 12. 

(a Déli Vasút átellenében.) 
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TELEFON Központi irodája: TELEFON 
31-49. BUDAPEST. 31-49. 

V., Csáky-utca 14. szám. « . 

Szöló-
-oitYánpkat -

szállít amerikai s i 
ma é s gyöke re s 
vesszőket különféle 
fajokban, fajtisxta-
ságért joUlha leg
d ú s a b b választék
ban a m á r évek 

óta e l sőnek é s l e g m e g b í z h a t ó b b n a k ismert — -

kískOkOííömení i e l ső s z ő l ő o l t v á n y telep 

C 1 S P A R I F R I G Y E S . I 
Hedgyes 71 sz. (XagyküküIIömegye.) 

T e s s é k k é p e s á r j e g y z é k e t k é r n i ! 
Az á r j egyzékben ta lá lha tók az o r szág minden részé 
ről é r k e z e t t elismerő levelek- ennélfogva minden sző
lőbir tokos m e g r e n d e l é s é n e k megté te le előtt az Isme
rős személy i ségek tő l upy szó, mint i rásbe l i l eg b i 
zonyságot szerezhet m a g á n a k fenti siólütelep feltétlen 
mcgbizii.ito.-ágikról. 

Molnár Lajos 
áras, ékaze-

„ j es lat
szerész . 

C E L L D Ö M Ö L K . 

rtjálja jól fel
szerelt óra • k-
szer es lat
szer Üzletét a 
n. é. .közönség 
b. figyelmébe. 
Raktáron tar

tok inga, faji 
és zsebórákat 
•— á letíjül'if 
gyártmányból 
Éksze «kbö 

nagy 
v á l a s z t é k . 

Versenyképes nrak: 
Órák javítását a legpontosabban 

eszközlöm es az általam kijavított 
órákért 1 évi jótállást nyújtok. 

Tisztelettel 

FJolnár -Lajos f a s^S ' "*" 
(Celldömölk, Gyarmati-tér.) 

• 

• • 
H i r d e t é s e k e t P A L M A KAUCSUK 

S A R O K felvesz ciPŐJéfs 

Kemenesaljái közgazdasági Hitelbank r. t. 
á r u o s z t á l y a C e l l d ö m ö l k 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

l 
0 
0 
0 
0 

I r o d a a H i t e l b a n k helyiségében g 
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Fióktelepek: Muraszombaton, 

Csornán és Zalaegerszegen. 

M i n d e n n e m ű g a z d a s á g i g é p e k é s s z ü k s é g l e t i c i k k e k 
r a k t á r a . 

Ajánlja a legjobb és legújabb szerkezetű vetőgépeket, talajmivelő esz
közöket, cséplő szerelményeket ugy motor, mint gőz és járgány hajtásra. 
Állandó nagy raktár műtrágya, mútakarmány, zsák, ponyva, olaj, kenőcs, 

kötélnemnek és mindenféle gazdasági cikkekből. 

• 

• • 

• 
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S S T VMj.gy: „ H o r y . T f -mm 

A Linimení. Capsici eomp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

p M é k s - N 
egy régjónak bizonyult liázisxer, mely már sok év 
óta legjobb bedörzsölésnek bizonyult k ő t z v é m á L 
— — osézaál és meghűléseknél. 

Figyelmeztetés . Silány hamisítványok miatt be
vásárláskor óvatosak legyünk és csak olyan eredeti 
üveget fogadjank el, melya nHorgoiiy i'védjegygyel 
és a Richter cégjegyróssel ellátott dobozba van 
csomagolva. AraüvegekbenK—.80, K 1 . 4 0 é s K 2 . -
Ó9 úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszerésznél, Budapest. 

D l Richter gyógyszertára az „ A r a n y oroszl Mn", 
Prágában, FJisabethstrasse 5 neu. 

O O O O O O O O O O O O 
Nyomatott a kiadótulajdonos .VöroBmarty'-könyvnyomda és hirlnpkindó válnlat gyorssajtóján, 1910. Devecscrben. 


